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General marking instructions 

These notes to examiners are intended only as guidelines to assist marking. They are not offered 
as an exhaustive and fixed set of features which all answers must include. 

Answers which do not follow the approach suggested in the guiding question, but have provided 
an alternative formal or technical focus should be rewarded appropriately in line with the 
assessment criteria. 

Instructions générales pour la notation 

Ces notes ne sont que simples lignes directrices pour aider les examinateurs lors de la notation. 
Elles ne peuvent en aucun cas être considérées comme un ensemble fixe et exhaustif de 
caractéristiques que les réponses doivent présenter. 

Les réponses qui ne suivent pas l’approche suggérée dans la question d’orientation, mais qui 
ont adopté un autre angle technique ou formel doivent être récompensées de manière 
appropriée, conformément aux critères d’évaluation. 

Instrucciones generales para la corrección 

El objetivo de estas notas para los examinadores es servir de directrices a fin de ayudar en la 
corrección. No deben considerarse un conjunto fijo y exhaustivo de características que deban 
estar presentes en todas las respuestas. 

Las respuestas que no sigan el enfoque recomendado en la pregunta de orientación, pero 
posean un enfoque alternativo, de carácter formal o técnico, también deberán ser valoradas 
de acuerdo con los criterios de evaluación. 
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1. 

文章体裁 

以新闻报道形式出现的宣传性文章 

文章中可分析的重要元素 

• 文章包括由HKSCDA提供的两大幅图片，图片设计相似，传递相似的信息，旨在给读者留

下深刻的印象。

• 图片以暖色调为主，呈现不同肤色的人怀抱猫狗的温馨画面，并附有感人的标语，旨在

唤起同情心和包容感。

• 图片中包括组织机构名称、活动时间和地点以及二维码等基本信息，抓住当代人阅读网

文的习惯，而且对于时间有限或原本兴趣不大的读者，这些图片可高效提供活动的主要

信息、激发参与兴趣。

• 某些段落旁使用垂直线条，方便在线阅读时迅速定位信息。

• 正文进一步加强募款组织有爱心、专业可靠的形象（如引用HKSCDA自己的话、提供筹款

许可证号码和作为非牟利组织的档案号，等等）。

• 正文补充背景信息、阐述活动目标，并提供有关筹款组织更多信息，增强读者对活动的

了解。

• 在文章结尾，介绍其他参与和捐赠渠道，吸引更多潜在参与者和捐款人。

• 使用充满情感的语言，如将流浪动物称为“毛孩子”，将动物拟人化，弱化人与动物间

的界限，激发读者的关怀之情。

• 以诚恳的语言促使读者换位思考，如提及人的个体不同，促使读者从自身的多样性和差

异性出发，对流浪动物产生更为同情、包容的态度。文中还提及人与动物之间的互利关

系，激发读者的责任感和共同体意识。

• 文章在结尾处提供了关于筹款方的更多信息，语言变得相对更正式一些，强调组织者的

积极影响和可信度。
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2. 

文章体裁 

个人博客 

文章中可分析的重要元素 

• 该文作者的主要目的是向读者表达感激之情，加强与读者的联系，同时也吸引那些不熟

悉他作品的新读者。作者没有直接表明他的感激之情，而是把感激之情巧妙地融入到标

题和整篇文章中，在结尾处以“谢谢你们”作为总结。感谢的情感自然地嵌入他对过去

事件和个人情感的回顾中，逐渐在结尾时明确表达出来。

文章的标题突显了一种相互联系的感觉，“奇妙的相遇”暗示了作者与读者之间的双向

关系。作者回忆了与读者相遇时一些小却有意义的瞬间，展现了自己细致、感恩的一

面。因此，文章结尾的“谢谢你们”虽然文字平实，却充满了真挚深情，吸引读者与之

建立更深的联系。

在文章中，作者还提到了他出版的几本书和参加过的书展活动，以及读者在活动中对他

表现出的尊重。这些回忆以谦逊的语调呈现，避免了明显的自我宣传，让读者对他产生

积极的看法，且愿意去阅读他的书籍。

• 各种情感表达贯穿全文，要么是直接阐述，使用明确的情感词，要么通过间接描述来传

达作者内心，以期引起读者的理解和共鸣。以下是几个例子：

o 修辞性表达，如：“心头一跳”（第二自然段）

o 直接阐述，无情感词，如：“很奇妙的感觉”（第二自然段）

o 直接阐述，有情感词，如：“心里很感动”、“同时还有惶恐”、“生怕自己的

废话，浪费大家的时间”（第十四自然段）

o 间接表述，无情感词，如：“他们的神情，他们的言语……种种细节都存在心

底，滋养着我”

• 作者还使用了其他手法来传达和表达情感：

o 举例

o 隐含地引用理论概念（例如，作者之死）

o 直接引用

o 在文章结尾处通过改变视角来增强效果（从第一人称叙述突然转为直接与读

者对话）

o 作者账户的logo及其中包含的文字展现了个人特色，有助于建立作者的形

象，并激发读者对作者的想象。




